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Résumé (francês): Mwana a Mboka (L’enfant/fils du village/ville) est un art 
visuel qui s’approprie des résultats des recherches en linguistique historique et 
comparative entre les langues kandiennes (africaines), et ntoïques  (bantoues) 
en particulier, et  l’égyptien ancien  (langue kémienne) (Bilolo, 2011; Diop, 
1977; Imhotep, 2020; Mboli, 2010, 2024; Obenga, 1993),   pour proposer la 
hiéroglyphisation des langues kandiennes, et faire renaître l’art hiéroglyphique 
kémienne. Cet art visuel s’inscrit dans ce que nous appelons par poésie medo-
ntorique (hiéroglyphique). Il consiste en l’édition et montage des hiéroglyphes. 

 

Mots-clés: Lettres kandiennes; hiéroglyphisation des langues africaines; 
langues ntoïques;  linguistique comparée. 

 

 

Mwana a Mboka  

 

RESUMO (português):  
Mwana a Mboka (A criança/filho da aldeia/cidade) é uma forma de arte visual 
que se baseia nos resultados de pesquisas sobre linguística histórica e 
comparativa entre as línguas kandianas (africanas) e ntoicas (bantu), em 
particular, e o egípcio antigo (a língua kemiana) (Bilolo, 2011; Diop, 1977; 
Imhotep, 2020; Mboli, 2010, 2024; Obenga, 1993), para propor a 
hieroglifização e revitalizar a arte hieroglífica de Kema. Essa arte faz parte do 
que chamamos de poesia medo-ntórica (hieroglífica). Ela consiste na edição e 
montagem de hieróglifos. 
 
PALAVRAS-CHAVE:   
Letras kandianas; hieroglifização das línguas africanas; línguas ntoicas; 
linguística comparada. 
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ⲙⲱⲁⲛⲁ ⲁ ⲙⲃⲱⲕⲁ 

 

ⲙⲱⲗⲉⲓ (bekwel): ⲙⲱⲁⲛⲁ ⲁ ⲙⲃⲱⲕⲁ (ⲙⲟⲟ ⲭⲁⲣⲁ) ⲓⲉ ⲉ ⲑⲏⲣⲓ ⲙⲃⲓ ⲉⲕⲱⲁⲗ ⲡⲓⲛⲟⲟ ⲙⲉⲥⲁ  ⲗⲓⲁⲁⲗ ⲛⲁⲁ, 

ⲗⲉⲓ ⲉ ⲕⲏⲙⲁ ⲛⲉ ⲉⲓⲗⲉⲓ ⲉⲓⲃⲱⲧ ⲧⲓ ⲉ ⲛⲉ ⲛⲓⲏⲭ ⲛⲕⲱⲧ (Bilolo, 2011; Diop, 1977; Imhotep, 2020; 

Mboli, 2010, 2024; Obenga, 1993). ⲙⲉⲛⲟⲟ ⲙⲉⲥⲁ ⲙⲉⲧⲁⲕ ⲉ ⲉⲓ ⲉⲕⲱⲁⲗ ⲉⲓⲗⲉⲓ ⲉⲓⲃⲱⲧ ⲧⲟ 

ⲙⲉⲕⲁⲣⲁⲙⲁ ⲙⲉ ⲕⲏⲙⲁ ⲛⲉ ⲉⲃⲁⲁⲥⲁ ⲧⲁ ⲃⲱⲧ ⲉ ⲭⲏⲙⲓ ⲛⲁⲡⲓⲕⲱⲁⲗ ⲉ.  ⲙⲉϫⲟⲟ ⲙⲉⲓⲕⲱⲁⲗⲁ ⲙⲁⲕ ⲉ ⲙⲏⲧ 

ⲛⲧⲱⲣⲓ (ⲗⲉⲓ ⲧⲏⲙ). ⲗⲉⲓ ⲧⲁⲕ ⲕⲱⲁⲗⲁⲩ ⲉ ⲧⲁ ⲃⲉⲥⲟⲩⲙ ⲛϫⲁⲩ. 

ⲃⲉⲥⲁⲡ-ⲙⲉⲕⲱⲁ:  ⲙⲉⲕⲁⲣⲁⲙⲁ ⲙⲉ ⲭⲁⲣⲁ; ⲉⲕⲱⲁⲗ ⲧⲟ ⲉⲓⲕⲁⲣⲁⲙⲁ ⲉⲓⲃⲱⲧ ⲉⲭⲏⲙⲓ; ⲉⲓⲗⲉⲓ ⲉⲓⲃⲱⲧ; ⲉⲡⲁⲩ 

ⲉⲓⲗⲉⲓ. 
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